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この情報
じょうほう

資料
しりょう

は、市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あやせ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ダイエー
だ い え ー

綾瀬店
あやせてん

（3階市情報
かいしじょうほう

コ
こ

ー
ー

ナー
な ー

）、綾瀬
あやせ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）に置
お

いてあります。 
วรสารน้ีนอกจากจะมีแจกตามที่วาการอําเภอ สถานสาธารณะประโยชนภายในเมือง แลวยังมีที่อะยาเสะทาวนฮิลล อยูใกลกับประชาสัมพันธชั้น 1 ทีไ่ดเอะ สาขาอะยาเสะ  มุมวรสารชั้น 3 และที่ไปรษณียอะยาเสะ ใกลกับตูเอทีเอม  

この情報
じょうほう

資料
しりょう

について、ご意見
い け ん

ご感想
かんそう

をお聞
き

かせください。下
した

の部分
ぶぶん

に記入
きにゅう

し、切
き

り取
と

って提 出
ていしゅつ

してください。 

提出先
ていしゅつさき

は、もよりの回収
かいしゅう

ボックス
ぼ っ く す

又
また

は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

 （〒252-1192 綾瀬市
あ や せ し

早川
はやかわ

550 電話
で んわ

 70-5640 ＦＡＸ 70-5701） 
ขอความรวมมือแสดงความคดิเห็น วรสารน้ีดวย   ไมวาจะเปนความคดิเห็นหรือความประทับใจ เรายินดีรับฟง  กรณุาตดัสวนรอยไขปลา  กรอกความคดิเห็น  สงมายังกลองเก็บความคิดเห็นหรือที่วาการอําเภออะยาเสะ    คคิัคคุกะ     
จิจิโคริวทันโต（〒252-1192  อะยาเสะช ิ ฮะยะกาวา  550 หมายเลขโทรศพัท   70-5640 แฟกซ 70-5701） 

意見
いけん

・感想
かんそう

（タイ語
た い ご

22）ขอคดิเห็น・ความรูสึก（ภาษาไทย） 
 

綾瀬市
あ や せ し

多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

 あやせトゥデイ
と ぅ で い

作成
さくせい

委員会
い い ん か い

 

  

 

来年
らいねん

４月
がつ

から市内
し な い

の保育所
ほいくじょ

に入 所
にゅうしょ

を希望
き ぼ う

する方
かた

の申
もう

し込
こ

みを受
う

け付
つ

けます。 

来来年年
ら い ね ん

４４月月
が つ

かかららのの保保育育所所
ほ い く じ ょ

入入所所
に ゅ う し ょ

申申
も う

しし込込
こ

みみ  

【保育所
ほいくじょ

】 

①綾 南
りょうなん

保育園
ほいくえん

（上土
かみつち

棚
だな

南
みなみ

１―４―17）電話
でんわ

７６－００３０ 

②大上
おおがみ

保育園
ほいくえん

（大上
おおがみ

６―14―５）電話
でんわ

７７－０３２３ 

③つぼみ保育
ほいく

園
えん

（深谷中
ふかやなか

５―20―48）電話
でんわ

７８－０６４１ 

④吉岡
よしおか

保育園
ほいくえん

（吉岡
よしおか

１９８０）電話
でんわ

７８－４３２４ 

⑤おとぎ保育
ほいく

園
えん

（早川
はやかわ

３０６７―５）電話
でんわ

７６－３８４１ ※定員
ていいん

30人
にん

増
ぞう

 

⑥深谷
ふかや

保育園
ほいくえん

（深谷上
ふかやかみ

３―1―29）電話
でんわ

７６－８４７１ 

⑦さくらチャイルドセンタ
ち ゃ い る ど せ ん た

ー
ー

（寺
てら

尾西
おにし

１―13―1）電話
でんわ

７８－８１１１ 

สมคัรเขาโรงเรยีนอนบุาลตัง้แตเดอืนเมษายน ป 2010 เปนตนไป 

【 สถานเลีย้งดเูดก็ 】   
1 เรียวนันโฮอิคุเอน คามิซึจิดานะ มินามิ1- 4 -17  หมายเลขโทรศพัท 76 –0030       
2  โอกามิโฮอิคุเอน  โอกามิ 6 -14 -5    หมายเลขโทรศพัท 77 – 0323                 
3 ซึโบมิโฮอิคุเอน    ฟกุะยะนาคะ 5 – 20- 48 หมายเลขโทรศพัท 78 – 0641            
4 โยชโิอกะโฮอิคุเอน โยชโิอกะ 1980   หมายเลขโทรศพัท 78 – 4324     
5 โอโตหงิโฮอิคุเอน ฮายากาวา 3067 - 5   หมายเลขโทรศัพท 76 – 3841   

※ รับเด็กเพิ่มจํานวน 30 คน     
6 ฟุกายะโฮอิคุเอน   ฟุกายะคามิ 3 --1- 29  หมายเลขโทรศพัท  76 – 8471    
7 ซะกุระชายโดะเซนเตอร  เทราโอะนิชิ 1  -13- 1   หมายเลขโทรศัพท  78 – 8111 

【入 所
にゅうしょ

対 象
たいしょう

】 

０歳児
さいじ

（母親
ははおや

の産 休
さんきゅう

明
あ

け）～小 学 校 就 学 前
しょうがっこうしゅうがくまえ

の６歳児
さいじ

 

※保育所
ほいくじょ

によっては定員
ていいん

に余裕
よゆう

がないなどで待機
たいき

になる

場合
ばあい

があります。 
 【คณุสมบตั ิ】  เด็กที่มีอาย ุตัง้แต  0 ขวบ  

แมพึ่งคลอดเสร็จส้ินชวงพกัลาคลอดใหมๆ. ถึงเด็กอายุ  6 ขวบ 
วัยกอนเขาโรงเรยีนประถม   
※ ขึ้นอยูกับบางโรงเรยีนอาจรับจาํนวนเด็กจํากดั อาจจาํเปนตองรอ 

 
 

【入所
にゅうしょ

基準
きじゅん

】 

・保護者
ほ ご し ゃ

が常
つね

に日 中
にっちゅう

働
はたら

いている 

・保護者
ほ ご し ゃ

に病気
びょうき

・けが・障 害
しょうがい

がある 

・保護者
ほ ご し ゃ

が長期
ちょうき

にわたり病 人
びょうにん

などを常
つね

に介護
かいご

して

いる 

・母親
ははおや

が出産前後
しゅっさんぜんご

８週間以内
しゅうかんいない

などの理由
りゆう

により、

家庭
かてい

で十 分
じゅうぶん

な保育
ほいく

ができないこと 

【วธิกีารสมคัร 】  แจกใบสมัครที่แผนกโคโซดตัเทะชิเอนกะ  
กรุณากรอกขอความลงในชองวางที่เหมาะสมเปนภาษาญี่ปุน 
พรอมแนบใบรับรองการทํางาน ฯลฯ     และสงใบสมัครไดตั้งแตวันอังคารที ่1 
ธันวาคม ถึงวันอังคารที ่22  ธันวาคม           
※  ในกรณีที่เขยีนภาษาญี่ปุนไมไดกรุณาตดิตอสอบถามได  

【申請
しんせい

方法
ほうほう

】 

子育
こそだ

て支援課
し え ん か

で配布
はいふ

する申込用紙
もうしこみようし

に必要事項
ひつようじこう

を日本
にほん

語
ご

で

記入
きにゅう

し、就 労 証 明 書
しゅうろうしょうめいしょ

などと合
あ

わせて 12月
がつ

１日
にち

(火
か

)から

22日
にち

(火
か

)までに提 出
ていしゅつ

。 

※日本語
に ほ ん ご

が書
か

けない場合
ばあい

は、問
と

い合
あ

わせ先
さき

へご相
そう

談
だん

ください。 

【問
と

い合
あ

わせ先
さき

】子育
こそだ

て支援課
し え ん か

（電話
でんわ

70―５６１５） 

【ตดิตอสอบถาม 】  
 แผนกโคโซดัตเทะชิเอนกะ โทรศัพท 70 - 5615  

【มาตรฐานในการเขาโรงเรยีนอนบุาล 】  
 ・ผูปกครองทํางานในตอนกลางวัน   
・ผูปกครองปวย ・บาดเจ็บ ・หรือพิการ 
・ผูปกครองกาํลังดแูล คนปวย ฯลฯ เปนชวงระยะเวลานาน 
・แมอยูในชวงกอนและหลังจากคลอดไมเกิน 8 สัปดาห ฯลฯ 

และมีเหตผุลวาไมสามารถเลีย้งดูบุตรของตนเองได 
 

 
 

ルルーールル
る ー る

をを守守
ま も

ろろうう！！年年末末
ね ん ま つ

年年始始
ね ん し

ごごみみ収収集集
しゅうしゅう

日日程程
に っ て い

    มารกัษาระเบยีบดวยกนัเถอะ ！！ ตารางการเกบ็ขยะในชวงสงทายปเกาตอนรบัปใหม 

22 

รับสมคัรผูท่ีมคีวามประสงคสมคัรเขาโรงเรียนอนบุาลตั้งแตเดอืนเมษายน ป 2010 เปนตนไป  

地区
ち く

→ 
เขต 

落 合
おちあい

、中 村
なかむら

 上深谷
かみふかや

、蓼
たて

川
かわ

 大 上
おおがみ

 
寺尾
てらお

北
きた

、寺尾
てらお

台
だい

、 

寺
てら

尾西
おにし

、
 

  寺
てら

尾中
おなか

2丁目
ちょうめ

 

寺
てら

尾中
おなか

1
・

・3・4丁目
ちょうめ

、寺尾
てらお

南
みなみ

、

寺尾
てらお

本 町
ほんちょう

、寺尾
てらお

釜田
かまた

 

小園
こぞの

、 早 川
はやかわ

、 

吉岡
よしおか

 
綾

りょう

西
せい

 上 土
かみつち

棚
だな

 

 

区分
くぶん

↓ 
แยกประเภท  

โอจิไอ นาคามุระ  คะมิฟุกายะ ทะเทกาวา โอกามิ 
เทราโอะคีตา เทราโอะได 
เทราโอะนิชิ   
เทราโอะนาคะ 2 โจเหมะ 

เทราโอะนาคะ 1・3・5 โจเหมะ     
เทราโอะมินามิ  เทราโอะฮงโจ  
 เทราโอะคามาตะ  

โคโซะโนะ ฮายากาวา  
โยชิโอกะ  

เรียวเซ 
 

คามิซึจิดานะ  

 
 可燃

かねん

ごみ 12/29(火
か

) まで 12/30(水
すい

) まで 12/30(水
すい

) まで 12/28(月
げつ

) まで 12/28(月
げつ

) まで 12/29(火
か

) まで 12/29(火
か

) まで 12/28(月
げつ

) まで 

  ขยะเผาไหมได  ถึงวันอังคารที ่29 
ธันวาคม 

ถึงวันพุธที่30 ธันวาคม ถึงวันพุธที่30 
ธันวาคม ถึงวันจันทรที่ 28 ธันวาคม ถึงวันจันทรที่ 28 ธันวาคม ถึงวันอังคารที ่29 

ธันวาคม 
ถึงวันอังคารที ่29 

ธันวาคม ถึงวันจันทรที่ 28 ธันวาคม 

年 末
ねんまつ

 プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 12/23(水
すい

) まで 12/28(月
げつ

) まで 12/22(火
か

) まで 12/26(土
ど

) まで 12/23(水
すい

) まで 12/24(木
もく

) まで 12/28(月
げつ

) まで 12/23(水
すい

) まで 

ชวงสงทายปเกา พลาสติก ถึงวันพุธที่ 23 
ธันวาคม 

ถึงวันจันทรที่ 28 
ธันวาคม 

ถึงวันอังคารที ่22 
ธันวาคม 

ถึงวันเสารที่ 26 ธันวาคม ถึงวันพุธที่ 23 ธันวาคม ถึงวันพฤหัสที่ 
24ธันวาคม 

ถึงวันจันทรที่ 28 
ธันวาคม ถึงวันพุธที่ 23 ธันวาคม 

 資源
しげん

・無価物
むかぶつ

 12/21(月
げつ

) まで 12/24(木
もく

) まで 12/24(木
もく

) まで 12/22(火
か

) まで 12/25(金
きん

) まで 12/23(水
すい

) まで 12/23(水
すい

) まで 12/25(金
きん

) まで 
 

 
ทรัพยากรธรรมชาต ิ

ส่ิงของไมมีคา 
ถึงวันจันทรที่ 21 

ธันวาคม 
ถึงวันพฤหัสที่ 
24ธันวาคม 

ถึงวันพฤหัสที่ 
24ธันวาคม ถึงวันอังคารที ่22 ธันวาคม ถึงวันศุกรที่ 25 ธันวาคม ถึงวันพุธที่ 23 

ธันวาคม 
ถึงวันพุธที่ 23 

ธันวาคม ถึงวันศุกรที่ 25 ธันวาคม 

  可燃
かねん

ごみ 1/5(火
か

) から 1/6(水
すい

) から 1/6(水
すい

) から 1/4(月
げつ

) から 1/4(月
げつ

) から 1/5(火
か

) から 1/5(火
か

) から 1/4(月
げつ

) から 

  ขยะเผาไหมได  ตั้งแตวันอังคารที ่
5  มกราคม 

ตั้งแตวันพธุที่ 6 
มกราคม 

ตั้งแตวันพธุที่ 6 
มกราคม 

ตั้งแตวันจันทรที่ 4 มกราคม ตั้งแตวันจันทรที่ 4 มกราคม ตั้งแตวันอังคารที ่5 
มกราคม 

ตั้งแตวันอังคารที ่5 
มกราคม 

ตั้งแตวันศกุรที่ 4 มกราคม 

年始
ねんし

 プラスチック
ぷ ら す ち っ く

 1/6(水
すい

) から 1/4(月
げつ

) から 1/5(火
か

) から 1/9(土
ど

) から 1/6(水
すい

) から 1/7(木
もく

) から 1/4(月
げつ

) から 1/6(水
すい

) から 

ชวงตอนรับปใหม พลาสติก ตั้งแตวัพธุที ่6 
มกราคม 

ตั้งแตวันจันทรที่ 4 
มกราคม 

ตั้งแตวันอังคารที ่5  
มกราคม ตั้งแตวันเสารที ่9 มกราคม ตั้งแตวัพธุที ่6  มกราคม ตั้งแตวันพฤหัสที่ 

7มกราคม 
ตั้งแตวันจันทรที่ 4 

มกราคม ตั้งแตวัพธุที ่6  มกราคม 

 資源
しげん

・無価物
むかぶつ

 1/4(月
げつ

) から 1/7(木
もく

) から 1/7(木
もく

) から 1/5(火
か

) から 1/8(金
きん

) から 1/6(水
すい

) から 1/6(水
すい

) から 1/8(金
きん

) から 

 ทรัพยากรธรรมชาต ิ
ส่ิงของไมมีคา 

ตั้งแตวันจันทรที่ 4 
มกราคม 

ตั้งแตวันพฤหัสที่ 
7มกราคม 

ตั้งแตวันพฤหัสที่ 
7มกราคม 

ตั้งแตวันอังคารที ่5 
มกราคม ตั้งแตวันศกุรที่ 8 มกราคม 

ตั้งแตวัพธุที ่6 
มกราคม 

ตั้งแตวัพธุที ่6 
มกราคม ตั้งแตวันศกุรที่ 8 มกราคม 

粗大
そ だ い

ごみ 

ขยะขนาดใหญ  
 

◆年 末
ねんまつ

  直 接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

： 12月
がつ

26日
にち

（土
ど

）16時
じ

まで   戸別
こべつ

収 集
しゅうしゅう

： 12月
がつ

24日
にち

（木
もく

）まで 

※受 付 状 況
うけつけじょうきょう

により年 内
ねんない

に 回 収
かいしゅう

できない場合
ばあい

があります。早
はや

めに申
もう

し込
こ

んでください。 

◆年始
ねんし

  直 接
ちょくせつ

搬 入
はんにゅう

： 1月
がつ

7日
にち

（木
もく

）9時
じ

から  戸別
こべつ

収 集
しゅうしゅう

： 1月
がつ

8日
にち

（金
きん

）から 

※戸 別収 集
こべつしゅうしゅう

の電話
でんわ

申
もう

し込
こ

みは、年 末
ねんまつ

は 12月
がつ

28日
にち

（月
げつ

）まで、年始
ねんし

は 1月
がつ

４日
にち

（月
げつ

）

からです。 

¨ชวงสงทายปเกา มาเก็บขยะโดยตรงได  ถึงวันเสารที ่26 ธันวาคม 16：00 น ～  ไปเก็บที่บาน ： ถึงวันพฤหัสที ่24 
ธันวาคม     ※ ขึ้นอยูกับสถานการณการรับปริมาณขยะ  อาจไมสามารถเก็บขยะภายในชวงส้ินปได  กรุณาสมัครโดยเร็ว 

¨ชวงตอนรับปใหม มาเก็บขบะโดยตรงได  ตัง้แตวันเพฤหัสที่ 7 มกราคม 09：00 น ～  ไปเก็บที่บาน ：ตั้งแตวันศกุรที่ 
8 มกราคม   ※โทรศัพท จองลวงหนาใหไปเก็บที่บานชวงสงทายปเกา ถึงวันจันทรที่ 28  ธนัวาคม   ชวงตอนรับปใหม  
ตั้งแตวันจันทรที่ 4  มกราคม 

 

問
と

い合
あ

わせしたい時
と き

に日本語
に ほ ん ご

がわからない方
か た

は、母国語
ぼ こ く ご

で 

市民
し み ん

協働課
き ょ う ど う か

（E-Mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp）へお問
と

い合
あ

わせください。 

母国語
ぼ こ く ご

で回答
か い とう

（メール
め ー る

）します。回答
か い とう

には、多少
た し ょ う

時間
じ か ん

がかかります。 

ตดิตอสอบถาม รายละเอยีดถาไมเขาใจภาษาญีปุ่นคณุสามารถตดิตอเปนภาษาไทยได  

 กรุณาตดิตอโดยตรงไดท่ี   ชมินิเคียวเรียวคุกะ     （E-Mail：su1140@city.ayase.kanagawa.jp） 

อาจตองใชเวลาบางในการตอบเปน ภาษาไทย  
 

タイ語 
อะยาเสะชิทะเกงโกะโจโฮชิรียว 

อะยาเสะทูเดยซคัคเุซอิอินไค 
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この情報紙
じょうほうし

は、外
がい

国籍
こ くせき

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
し り ょ う

と

して、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で年
ねん

４回
かい

作成
さくせい

しています。 
วรสารนี้ ไดจัดทําขึน้โดยไดรับความรวมมือจากอาสาสมคัรปละ 4 คร้ัง 
เพ่ือใหชาวตางชาติท่ีไดอาศยัอยูในแตละเขตไดใชชีวิตสะดวกสบายมากขึ้น  

 

12月
がつ

5日
にち

(土
ど

)から1月
がつ

10日
にち

(日
にち

)17:00～22:00、 

市
し

役所
やくしょ

南 側
みなみがわ

広場
ひろば

で「2009綾瀬
あやせ

イルミネーシ
い る み ね ー し

ョン
ょ ん

」を開催
かいさい

します。 

点灯期間中
てんとうきかんちゅう

は市役所駐車場
しやくしょちゅうしゃじょう

を 22時
じ

まで利用
りよう

できますので、ぜひ、 美
うつく

しい

輝
かがや

きを見
み

に来
き

てください。12月
がつ

5日
にち

(土
ど

）は、点灯式
てんとうしき

（17:00～）が 行
おこな

われます。 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：綾瀬
あやせ

イルミネ
い る み ね

ー
ー

ション
し ょ ん

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

 

（市
し

商工会内
しょうこうかいない

／電話
でんわ

78-0606） 

การประดบัประดาดวยไฟสสีนัทีเ่มอืงอะยาเสะ   

 

「มกีารประดบัประดาไฟทีม่สีสีนั ป 2009 」ทีว่าการอาํเภอเมอืงอะยาเสะ มนิามฮิโิระบะ 
ต้ังแตวันเสารที ่5 ถงึวันอาทิตยที่ 10 มกราคม        เวลา  5 โมงถงึ 4 ทุม   
ในชวงที่มีการประดับไฟ  ที่วาการอาํเภอจะเปดใหใชบริการของทีจ่อดรถ ไปจนถงึ 4 ทุม 
กรุณาหาเวลาไปชมกนั     กิจกรรมประเภทตางๆ  ในชวงวันเสารที่ 5 ธันวาคม 
มีการจัดโคมไฟที่มีสสีนัอยางสวยงาม  ต้ังแต 5 โมงเยน็ สอบถามรายละเอยีดเพิม่เติมไดที่ ：  
สํานกังานอะยาเสะอิรุมิเนช่ันจิกโกอิอนิไค  
อยูในชิโชโคไก  โทรศัพท  78-0606  

 

☆☆綾綾瀬瀬
あ や せ

イイルルミミネネーーシショョンン
い る み ね ー し ょ ん

☆☆  

 

 

あやせヤングロックコンサート
や ん ぐ ろ っ く こ ん さ ー と

 

「Ｒｏｃｋ’ｎ Ｒｏｓｅ ＡＹＡＳＥ」 

อะยาเสะยงัลอคคอนเสริต 
「Ｒｏｃｋ’ｎ Ｒｏｓｅ ＡＹＡＳＥ」 

12月
がつ

23日
にち

(水
すい

)14：30～20：00、綾瀬市
あ や せ し

文化
ぶんか

会館
かいかん

小ホール
し ょ う ほ ー る

で市内
し な い

在 住
ざいじゅう

、在学
ざいがく

の高校生
こうこうせい

を

中 心
ちゅうしん

とした８組
くみ

のバンド
ば ん ど

が熱
あつ

いライブ
ら い ぶ

を 行
おこな

います。入 場
にゅうじょう

無料
むりょう

。 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

：あやせヤングロックコンサート
や ん ぐ ろ っ く こ ん さ ー と

実行
じっこう

委員会
いいんかい

事務局
じ む き ょ く

 

（青少年
せいしょうねん

課
か

内
ない

／電話
でんわ

70-5655） 

วันท่ี 23  เดือนธันวาคม วนัพุธ เวลา 14:30 ～ 20:00       
ท่ี อะยาเสะชิบุงกะไคคังโชฮอลล  มีการแสดงคอนเสิรตท่ีนาตื่นเตนเราใจ  
โดยเนนกลุมนักเรยีนมัธยมศึกษาตอนปลาย 8 คน ท่ีอาศัย และเรียนอยูในเมืองอะยาเสะ    คาเขาชมฟร ี 
ติดตอสอบถามรายละเอียดไดท่ี สํานักงานอะยาเสะยังลอคคอนเสิรต จิกโกอิอินไค 

อยูในแผนกอะยาเสะชิ เซโชเนงกะ   TEL ：70-5655  

第
だ い

11回
か い

 

あやせ国際
こ く さ い

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

 

～海
うみ

をこえて友
とも

だちをつくろう!! ～ 

〔（旧
きゅう

）あやせ国際
こ く さ い

スピーチ
す ぴ ー ち

交流会
こうりゅうかい

〕 

อะยาเสะโคคไุซเฟสตบิาร ึครัง้ที ่11 

～ เดนิทางขามทะเลแลวมาเปนเพือ่นกนัเถอะ ～ 

ชือ่เดมิอะยาเสะโคคไุซสะปจจโิครวิไก  

日
にち

 時
じ

 平 成
へいせい

22年
ねん

2 月
がつ

7日
にち

（日
にち

）13：00～ 

会 場
かいじょう

 綾瀬市
あやせし

文化
ぶんか

会 館
かいかん

 小ホール
しょうほーる

 

内
ない

 容
よう

 ★スピーチ
す ぴ ー ち

発 表
はっぴょう

（日本人
にほんじん

は外国語
がいこくご

、外国人
がいこくじん

は日本語
にほんご

で） 

      ★パフォーマンス
ぱ ふ ぉ ー ま ん す

発 表
はっぴょう

（いろいろな国
くに

の歌
うた

やダンス
だ ん す

など） 

      ★ティータイム
て ぃ ー た い む

（お茶
ちゃ

やジュース
じ ゅ ー す

、お菓子
か し

をいただきながら交 流
こうりゅう

します） 

      ★その他
ほか

 合唱
がっしょう

 など 

問
と

い合
あ

わせ先
さき

 あやせ国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

実
じっ

行
こう

委員会
いいんかい

事務局
じむきょく

（市民
し み ん

協働課内
きょうどうかない

／電話
でんわ

70-5640） 

วันเวลา ： วันท่ี 7 เดือนกุมภาพันธ ปเฮเซ 22 วันอาทิตย ตัง้แตเวลา 13:00～    
สถานท่ี ： อะยาเสะชิบุงกะไคคงัโชฮอลล 
รายละเอียด  ★ การพูดสุนทรพจน  ชาวตางชาติพดูภาษาญ่ีปุน และคนญ่ีปุนพูดภาษาตางประเทศ 

★ การแสดงบนเวที       เพลง และการเตนราํของแตละประเทศ ฯลฯ  
★ ทีไทม ดื่มน้ําชา น้ําผลไม พรอมกับขนมหวาน แลวพดูคุยแลกเปลีย่นประสบการณรวมกัน  
★ การรองเพลงประสานเสียงอ่ืนๆ      

สมัครโดยตรงไดท่ี ： สํานักงานอะยาเสะ โคคุไซ เฟสติบารึ จิกโกอิอินไค    
อยูในแผนกอะยาเสะชิ ชิมินเคยีวเรียวคุกะ   TEL ：0467-70-5640  

 

เขาชมฟร ี!     มกีจิกรรมตางๆทีน่าสนใจมากมาย !  มารวมสนกุดวยกนั 
 

入 場
にゅうじょう

無料
む りょう

！ 楽
たの

しい企画
き か く

が盛
も

りだくさん！ 気軽
き が る

にご来場
らいじょう

ください。 

知
し

っていると役
や く

に立
た

つ日本語
に ほ ん ご

 ③ 
เมื่ออาศยัอยูในประเทศญ่ีปุน ภาษาท่ีเรามกัจะไดเหน็หรือไดยนิบอยๆ   ราเขาใจความหมายเราสามารถนาํไปใชใหเปนประโยชนกบัตัวเองได  
 

ภาษาญีปุ่นรูไวมปีระโยชน ③ 
 
★「非常

ひ じ ょう

口
ぐち

」  

建物
たてもの

や乗
の

り物
もの

で、火事
か じ

や事故
じ こ

など危険
き け ん

・災難
さいなん

がさし迫
せま

っているのときに逃
に

げるための出入
で い

り

口
くち

のことです。ビル
び る

・地下街
ち か が い

・映画館
えいがかん

・ホテル
ほ て る

など不特定
ふとくてい

多数
た す う

の人
ひと

が集
あつ

まる場所
ば し ょ

のほか、

建物
たてもの

や駅
えき

構内
こうない

・トンネル
と ん ね る

、鉄道
てつどう

車両
しゃりょう

、バス
ば す

・航空機
こ う く う き

などの乗
の

り物
もの

にも設置
せ っ ち

されています。 

非常
ひじょう

口
ぐち

には右
みぎ

の絵
え

表示
ひょうじ

（緑 色
みどりいろ

）があります。建物
たてもの

や乗り物
の り も の

を利用
り よ う

するときは、万一
まんいち

に備
そな

え、

事前
じ ぜ ん

に非常
ひじょう

口
ぐち

を確認
かくにん

しておきましょう。 

★「誘導
ゆうどう

灯
と う

」 

建物
たてもの

の中
なか

で非常
ひじょう

口
ぐち

・避難
ひなん

通路
つ う ろ

を知
し

らせる「発光
はっこう

する標識
ひょうしき

（緑 色
みどりいろ

）」（右
みぎ

写真
しゃしん

）のことです。 

火災
か さ い

などが発生
はっせい

したら落
お

ち着
つ

いて、関係者
かんけいしゃ

の指示
し じ

や誘導
ゆうどう

灯
とう

により非常
ひじょう

口
ぐち

へ避難
ひなん

しましょう。 

★「防火
ぼ う か

扉
とびら

」 「防火
ぼ う か

シャッター
し ゃ っ た ー

」 

火災
か さ い

が発生
はっせい

したとき、火災
か さ い

の拡大
かくだい

を防
ふせ

ぐ目的
もくてき

で設置
せ っ ち

されている 扉
とびら

・シャッター
し ゃ っ た ー

のことです。 

★「ทางออกฉกุเฉนิ」 ทางออกฉุกเฉินเปนทางเขาออก ท่ีมีอยูในตัวอาคารและในยวดยานพาหนะ 
จะใชในกรณีท่ีเกิดไฟไหม มีอุบัติเหตุ  ฯลฯ พบวามีอันตรายใกลเขามาถึงตัวตองหนีออกไปในบริเวณท่ีปลอดภัย 
นอกจากนี้ยังพบในตึก ตัวอาคารใตดิน โรงภาพยนต โรงแรม ฯลฯ 
หรือสถานท่ีไมไดระบุไวเปนพิเศษแตมีคนมารวมตัวกันอยางหนาแนน เชน ในตวัอาคารเรือน สถานีรถไฟ อุโมงค  
รถไฟ รถบัส เครื่องบิน ฯลฯ  จะมีใหเห็นดังภาพท่ีอยูขางซายมือ มีสีเขียวเปนสัญลักษณ 
กอนท่ีจะเขาไปในตัวตึกหรือใชยวดยานพาหนะ เพื่อความปลอดภัยกรุณาตรวจดูหาทางออกไวใหดีกอน 
ลวงหนาเพื่อเปนการปองกันในขณะเกิดภัยฉุกเฉินได 
★「ไฟบอกนาํทางออกฉกุเฉนิ」 ปายบอกนําทางออกฉุกเฉินหรือเสนทางหลบภัยนี้ รปูซายมือ
จะมีใหเห็นอยูในตัวอาคาร 「ปายแจงใหทราบโดยสะทอนเรืองแสง สีเขยีว 」 หากเกิดไฟไหม ฯลฯ ควบคุมสติ 
ปฏิบัติตามคําชี้แนะ และดูตามปายบอกทางออกฉุกเฉินนี้แลวใหรีบหลบหนีภัย 
★「ประตปูองกนัไฟ 」「ชตัเตอรปดปองกนัไฟ 」ในกรณีเกิดไฟไหม 
ประตูนี้มีวัตถุประสงคเพื่อเปนการปองกันไมใหไฟลุกลามขยายวงกวางออกไปอีก ประตูปองกันไฟ    

日本
に ほ ん

で生活
せいかつ

するとき、よく見
み

かけたり、聞
き

いたりする言葉
こ と ば

です。意味
い み

を知
し

って生活
せいかつ

に役立
や く だ

ててください。 

 

神奈川県
か な が わ け ん

警察
け い さ つ

綾瀬
あ や せ

合同
ご う ど う

庁舎
ち ょ う し ゃ

オープン
お ー ぷ ん

 
เปดอาคาร คานากาวาเคน เคซตัซ ึอะยาเสะโกโดโจฉะ  

11月
がつ

16日
にち

から、市
し

役所
やくしょ

南 側
みなみがわ

に「神奈川県
かながわけん

警察
けいさつ

綾瀬
あ やせ

合同
ごうどう

庁舎
ちょうしゃ

（早川
はやかわ

511番地
ばんち

1）」が開設
かいせつ

されました。 

施設
し せ つ

の１階
かい

は大和
や ま と

警察
けいさつ

署
しょ

綾瀬
あ やせ

地区
ち く

交番
こうばん

です。 

※早川
はやかわ

交番
こうばん

は閉
へい

鎖
さ

し、綾瀬
あ やせ

地区
ち く

交番
こうばん

に移転
い て ん

しました。 

窓口
まどぐち

業務
ぎょうむ

では、優良
ゆうりょう

運転者
うんてんしゃ

と高齢者
こうれいしゃ

講習
こうしゅう

対象者
たいしょうしゃ

に限
かぎ

り、自動車
じ ど う し ゃ

運転
うんてん

 

免許証
めんきょしょう

の更新
こうしん

免許証
めんきょしょう

を受
う

け取
と

ることができます（申請
しんせい

は大和
や ま と

警察
けいさつ

署
しょ

）。 

受
う

け取
と

り時間
じ か ん

は平日
へいじつ

の9時
じ

～12時
じ

・13時
じ

～16時
じ

30分
ぷん

です。 

問
と

い合
あ

わせは、大和
や ま と

警察
けいさつ

署
しょ

（電話
でんわ

046-261-0110）。 

ต้ังแตวันที่ 16 เดือนพฤศจิกายน ไดเปดอาคารคานากาวาเคนเคซัตซึอะยาเสะโกโดโจฉะ ฮะนากาวา  511 บังจิ 1 
ตึกนี้ต้ังอยูดานใตของที่วาการอาํเภอ ปอมตํารวจยะมาโตะเคสัตซึโชเขตเมืองอะยาเสะ  จะอยูที่ช้ัน 1  ※ 
ปอมตํารวจอะยาเสะปดและยายมาทีเ่ขตอะยาเสะ 
ที่ฝายประชาสัมพนัธติดตอไดจํากัดเฉพาะเร่ืองการฝกเรียนการขับรถทีป่ลอดภัยดีเยีย่มสําหรับผูสูงอายุ  
สามารถมารับใบขับข่ีรถยนตที่ไดรับรองการตอยแุลวทีน่ี่ แตตองไปยืน่ตออายทุี่ยะมาโตะเคสตัซึโช  
เวลารับเอกสาร   วันธรรมดา 9：00 โมงเชา ～12：00 ・  13：00 ～ 16：30   
ติดตตอสอบถาม ยะมาโตะเคสัตซึโช  หมายเลขโทรศัพท 046-261-0110  
 

市
し

や地域
ち い き

（自治会
じ ち か い

、市民
し み ん

活動
かつどう

団体
だんたい

など）では、さまざまなイベント
い べ ん と

を実施
じ っ し

しています。 

地域
ち い き

の人
ひと

たちと交流
こうりゅう

するよい機会
き か い

です。友
とも

だちや家族
か ぞ く

をさそって行
い

ってみましょう。 

ทีว่าการอาํเภอเมอืง เขตทองถิน่ จจิไิก, กลุมกจิกรรมประชาชนฯลฯ มกีารจดังานตางๆมากมาย 
ซึง่เปนโอกาสดทีีจ่ะไดมโีอกาสไดรวมแลกเปลีย่นประสบการณกบัผูคนทีอ่าศยัอยูในเขตทองถิน่เดยีวกนั 
เชญิชวนเพือ่นและสมาชกิครอบครวัมารวมกจิกรรมดวยกนั 

お子
こ

様
さ ま

のための各種
か く し ゅ

手当
て あ

てについて 
เกีย่วกบัเงนิชวยเหลอืเลีย้งดเูดก็ ประเภทตางๆ  

子
こ

育
そだ

てを支援
し え ん

するための手当
て あ

てを支給
しきゅう

しています。所得
しょとく

やその他
ほか

条件
じょうけん

がありますの

で、詳
くわ

しくは子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

に問
と

い合
あ

わせてください。 

○児
じ

童
どう

手当
て あ て

 小学校
しょうがっこう

修 了 前
しゅうりょうまえ

の子
こ

を養育
よういく

している方
かた

 

○児
じ

童
どう

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

 父母
ふ ぼ

の離婚
り こ ん

や父
ちち

の死亡
し ぼ う

（遺族
い ぞ く

年金
ねんきん

を受
う

けている人
にん

は除
のぞ

く）などで、子
こ

を養育
よういく

している方
かた

 

○特別
とくべつ

児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

 知的
ち て き

障 害
しょうがい

か身体
しんたい

障 害
しょうがい

のある20歳
さい

未満
みま ん

の子
こ

を養育
よういく

している方
かた

 

問
と

い合
あ

わせは、子育
こ そ だ

て支援課
し え ん か

（電話
でんわ

70-5664）。 

เงินชวยเหลือผูที่เลีย้งดูเด็ก มีเงื่อนไขขึ้นอยูกับรายได ฯลฯ  ตดิตอสอบถามรายละเอียดเพิ่มเติมไดที่  
โคโซดตัเทะชิเอนกะ  
○ จโิดเทะอะเทะ   สําหรับผูที่เลีย้งดูเด็กที่มีอายุกอนวัยจบการศึกษารีงเรยีนประถมศึกษา  
○  จโิดฟโุยเทะอะเทะ  สําหรับผูที่เลี้ยงดูเด็กเล็กในกรณีทีพ่อ -  แมหยารางกัน   พอเสียชีวติ   ฯลฯ  

ยกเวนผูที่รับเงินอิโซคุเนงคิน  
○ โทคเุบตซจึโิดฟโุยเทะอะเทะ  สําหรับบุคคลที่เลีย้งดูเด็กอายุต่ํากวา 20 ป 
และเปนเด็กพกิารทางรางกายหรือพิการทางดานจิตใจ    
ติดตอสอบถามรายละเอียดเพิ่มเติมไดที ่โคโซดัตเทะชิเอนกะ โทรศัพท 70 – 5664   

緑 色
みどりいろ

 
สีเขียว 




